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सनुष्य जन्म पा और विद्या पढ़ के पद्चात्‌ क्‍या करे, यह विषय श्रगले मन्त्र में कहा है । 


पदार्थ:-- हे (वाजिन्‌) प्रशंसित ज्ञान वाले सभापति विद्वान्‌ राजा ! (त्वम्‌) श्राप 
(रुचा) प्रीति से शत्रुओं को (आक्रम्य) पादाक्रान्‍्त कर (पृथिवीम्‌) भूमि के राज्य श्रौर 
(अस्तिम) [अग्नि] विद्या की (इच्छ) इच्छा कीजिये, और (भूम्याः) पृथिवी के बीच 
(नः) हम लोगों को (वृत्वाय) स्वीकार करके हमारे लिये (ब्रूहि) भूगर्भ भर अग्निविद्या 
का उपदेश कीजिये, (यतः) जिस से (वयम्‌) हम लोग (तम्‌) उस विद्या में (खनेम) 
"प्रविष्ट होवें ।। १६ ॥ * 

भावार्थ:--मनुष्यों को चाहिये कि भूगर्भ और अ्रग्ति विद्या से पृथिवी के पदार्थों कीए 
अच्छे प्रकार परीक्षा करके, सुवर्ण ग्रादि रत्नों को उत्साह के साथ प्राप्त करें, भर जो 
पृथिवी को खोदने वाले नौकर चाकर हैं, उन को इस विद्या का उपदेश करें || १६ |। 


हु 


चौस्त इत्यस्य मयोभूऋ' षि: । क्षत्रपतिदेवता । निचुदार्षी बृहती छन्द: । 
मध्यम: स्वर: ॥। 


सनुष्या: कि कृत्वा “कि साध्नुयुरित्याह ।॥। 


चोस्तें पष्ठे ४थिवी सथस्थ॑मात्मान्तरिक्षर समुद्रो योनि! । 


्रिख्याय च॒क्नंप्रा त्वमभि तिष्ठ प्रतन्यतः ॥ २० ॥ 


यो: । ते । पुष्ठम। पुथिवी । सधस्थमिर्ति सधःस्थम्‌ । आत्मा । अन्तारिक्षम्‌ | समुद्रः । योनि: ॥ 


५ / । 


यिति विदख्याय । चक्षुघा । व्वम्‌ । अभि । तिष्ट । पुतन्युतः ॥ २० ॥ 


पदार्थ: - (दोः) प्रकाह इब विनय: (ते) तव (पृष्ठम्‌) श्रर्वाग्व्यवहारः (पृथिवी ) 
भूमिरिव (सघस्थम) सहस्थानम्‌ (झ्रात्मा) स्वस्वरूपस (अश्रन्तरिक्षम्‌) श्राकाशइवाक्षयो- 
इक्षोभः (समुद्र:) सागर इव (योनिः) निमित्तम्‌ (विख्याय) प्रसिद्धीकृत्य (चक्षुषा) *लोच- 
. भ्ेन (त्वम्‌) (अ्रभि) श्राभिमुख्ये (तिष्ठ) (प्रतन्यतः) आत्मन: “पृतनामिच्छतो जनस्य ॥। 
[अय॑ मन्त्र: हा० ६।३।३।१२ व्याख्यातः] ॥। २० ॥। 
अन्वयः--हे विद्वत्‌ राजन्‌ ! यस्य ते तब द्यौ पृष्ठं पृथिवी सधस्थमन्‍्तरिक्षमात्मा 
समुद्रो योनिरस्ति स त्वं चक्ष॒पा विख्याय पृतन्यतो&मितिष्ठ॥ २० ॥ 
अर्थात्‌ उस विद्या का पन्वेषण करें ॥ १६ ॥ (विख्याय ) विपूर्वात्‌ ख्याधातो: क्त्‌वा- 
'विचारेण' इत्यर्थ: ॥ प्रत्यये 7१ गतिकारकोपपदात्‌ कृत्‌ (अझ्र० 
न पृतना' के ६॥२।१३६) इत्युत्त रपदप्रकृतिस्वरे धातुस्वर:।॥। 
पृतना' इति सड ग्रामनाम । (निघ १११७)॥ (पृतन्यतः), पूर्व (भाग १, पु० ७२३) 
. प्रथ व्याक्रण-प्रक्रिया व्याख्यात: ॥ इति व्याकरण-प्रक्रिया ॥ 
._+ “पदार्थों की' इति कपाठ5ः | गकोशे<जमे रमुद्विते च पदार्थों को! इत्यपयराठ: ॥| : 
$ 'प्राप्त होवें! इति भ्र० मुद्रिते पाठ: ॥ 


/ इत्यजमेरमुद्रितिे पाठ:। “कि कृत्वा कि साध्नुयु: इति कग- 
पाठः । स च मुद्रण समये प्रमादात्‌ त्यक्तः स्यादिति प्रतिभाति ॥ 


द्वादशों 5ध्याय: १७१ 
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करें, उस को स्यायाघीश राजा मानो ।।२३॥ 
इस मन्त्र में उपमालड्ार है। 


भावार्थ:--ज॑ से ब्रह्माण्ड के बीच सू्यंलोक अपनी आकर्षण शक्ति से सब को घारण 
करता और $मेघ को काटने वाला [है, वैसे जो | $प्राणों से प्रसिद्ध हुए के समान सब 
विद्याश्रों को जताने [वाला, राज्य के घारण में समर्थ, झत्रु का नाशक, सुखों को देने 


बाला, ] और ज॑से माता गर्भ की रक्षा करे वैसे प्रजा का पालने हारा विद्वान्‌ पुरुष हो, 
उस को राज्याधिकार देना चाहिये ॥२३॥ 


50४ 


उद्िगित्यस्य वत्सप्रीऋ षि: । अग्निर्देवता । निचुदार्षी त्रिष्टूप्‌ छन्द: | 
धैवत: स्वर: ॥॥ 
पुनर्मनुष्येः कि कत्तंव्यमित्याह ॥ 
उश्विक्‌ पावुकों अरतिः सुमेधा मर्येप्वमिरसृतों नि धांयि । 
इयंत्ति धूममरुपस्भरिश्रदुच्छुकेण शोचिषा द्यामिनक्षन्‌ ॥२४।। 


सुध्मेंधा: । मरत्यैघु । अश्निः। अम्रत्तः | नि । थ्ाय्रि ॥ 
। शोचिषां । द्याम्‌ । इन॑क्षन्‌ ॥२४॥ 


[पावक:) पवित्रकर्ता ( 'भ्ररति: ) "ज्ञाता 
) “कारणाख्यः (अमृतः) श्रविनाशी (नि) 
पसस्‌) (प्रुषस्‌) *रूपस्‌ (भरिश्नत्‌ ) श्रत्यन्तं 


9 ४. कारणरूप: प्रकृतिपरमाणुरूपो$ग्निरत्रा विना- 
शीति भाव: ॥ तेजो वाउग्नि: | ते० ३॥३। 
४|३ ॥ 


मति रूपनाम । तिघ० १॥७ ॥ अग्निर्चा 
॥ ते० ३॥९।४।१ ॥ 
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( अयजन्त ) संयुक्त करते हैं, ( चित्‌ ) इसी प्रकार जो विद्या श्रादि शुभ गुणों का प्रकाश 


/ 


(७१ गजुर्वेद भा भौ 
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धस्त, पृष्णन, (जतू) (शुक्रेण) 'प्राशुकरैण (शोचिषा) वीए्या (धाम) सुर्यम (इनक्षन ) 
शआप्तुषत, । 'हइंतशातीति व्याष्तिकर्मंशु पठितमूं ॥ निर्धत ९। १८॥ २४ ॥ ६ 

प्रस्वपः-- है मतुष्पा: | पूमभीश्धरेण महरयेप्‌ थं उशिक प्रोवको5र लि! सुमेधाउमृतो&. 
गििलिधाधि, था शुक्षेण शोचिषा धामितक्षत्‌ धूमसरुष भरिभ्रदु दियत्ति तमीश्बरमुपाध्वमुप. 
कुष्त बा | प्रग्तिम्‌ || २४ ॥ 


+++++ 
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५००० वीडडडाडडाड 


१, छू धाणु करोतीति शुक्र! हहा गिप्रोयः | अप्िन्‌ (धूमम्‌) पूर्व (य० ६॥२१) व्याख्यात॥ 
पक्ष वृष फरणे' ( ३8 3० भ्वादिर्वां ) (प्रर्षस ) ्ररषमिति रूपनाम(निघ०१।७)॥ 
इति धांती। हगुपधजाप्रीकिर! कः ( प्र० ३॥१। हयति अ्रभ्यामुख॑ गचछति, भ्र्यते वा तदभिश्नि;। 
१३६५ ) इंति करोतैरपि बाहुलकात्‌ स्मात्‌ । इयत्ति गच्छति वादित्येनोदयान्तं प्रतिदिन 
गंतिकारकोपप्दात्‌ क्ृत्‌ ( भ्र० ६२।१३६ ) प्रापपति वा ॥ 'ऋ” गतिप्रापणयो: ( स्वा० 
दृशुत्तरपदप्रक तिस्व रत्वे 5स्तो दा त्ततवम्‌ ॥ प० ) ब्रा० सु० गतो (जुहो० १०) इत्यस्माद्‌ 

यहा--'शुत्र दीप्ती (स्था० १०) (निघ० ऋहतिभ्यामुषन्‌ ( उ० ४॥७४ ) इति 'उपन्‌' 
१७) प्रस्माद्‌ ऋणच् खाग्र० (3० २।२७) प्रत्ययः । उम्छादित्वादन्तोदात्त: ॥ 
इारतो गुशाधावपत मिपाहयते॥ रा पद्रा - भ्रस्षसिति रूपनाम (निघ० १७)। 


न] 
॥१७ ) ततो मत्वर्थीयो5कार: । प्रत्ययस्वरेणास्तोदात्त:॥ 
रो मत्व- 


शोचतेः ज्वलतिकर्सण: ( तिघ० १ 


सम्पः 


क्त 


( भरिक्षत्‌ ) 'डुभूज धारणपोषणयो:/ 
॥( जु० उ० ) इत्यस्माद्‌ यडलुगन्ताद दार्धत्ति- 
ध्त्ति/ ( ग्र० ७।४।६५ ) इति शतृप्रत्यये 
पात्यते | प्रभ्यस्तानामादिः (भ्र० ६१ 


३) इत्यायुदात्तत्वम्‌ ॥ 

(इनक्षन्‌) 'णक्ष गतो' ( भ्वा० प० ) | 
० २ १८ प्रामाण्याद्‌ व्याप्त्थेंबपि | तस्य 
त्यये. इकारोपजनः छान्दस: | तथव 
गज: -- 'इत्वति नक्षति इति व्याप्तिकर्मसु 


हादशों %याय: १७३ 
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3५ भाषार्ध।-- मतुष्यरोषबर॒सृष्ठातां पदार्थनां फारणकार्यपुरस्सर बिज्ञानं फ्त्बा प्रज्ञो- 
स्तेषा ॥॥ २४ ॥॥। 

फ़िर भनुष्पों फो क्या करमा चाहिए, यहू विषय श्रगले मन्त्र में कहा है | 
पदार्थ /-- है मगुष्यो ! तुम लोग ईदबर ने ( मत्येंपु ) मनुष्यों में जो ( उश्चिक ) 
#मनित्ते योग्य, ( पावक्क: ) पविश्न करने हारा, ( भ्ररतिः ) ज्ञान [देने] वाला, ( सुमेधा: ) 
प्रच्छी बुद्धि [पर्थात्‌ ज्ञान | का कारण, (प्रमुतः) मरणधमंरहित, (श्रग्तिः) श्राकाररूप 
ज्ञान का प्रकाशक (निधायि) स्थापित किया है, जो (शुक्रेण ) शीघ्रकारी (शोचिषा) 
प्रकाश से (द्याम्‌) सूर्यलोक को (इनक्षन्‌) व्याप्त होता हुआ (धूमम्‌) धुए' (प्ररुषम्‌) रूप 


को ( भरिभ्रत्‌ ) भ्रत्यन्त धारण वां पुष्ठ करता हुआ ( उदियात्ति ) प्राप्त होता है, उसी 
ईइवर की उपासना करो, वा उस ग्रग्ति से उपकार लेझों ॥२४॥ 


भावार्थ:--मनुध्यों को चाहिये कि कार्य्य कारण के श्रनुसार ईश्वर के रचे हुए सब 
| पदार्थों को ठीक ठीक जान के अपनी बुद्धि बढ़ावें ॥२४॥ 


है. 
दृशान इत्यस्य वत्सप्रीऋ षि: | अ्रग्तिर्देवता । भुरिवपड, क्तिश्छन्दः । 
पञथ्चमः स्वर: ॥ 
पुन; कि कि वेद्यमित्याह ।। 
इशानो रुक्‍्म5 उर्व्या व्यंद्रौहुमपेमायु। श्रिये रूचानः । 
प्ि भियदेन॑. द्योरज॑नयत्सुरेतां: ॥२७॥ 


दु::मरपेम्‌ । आयु: । श्रिये । रुचान: ॥| 
नम्‌। दोः। अजनयत्‌। सुरेता इर्तिं 


या सह (वि) (श्रद्यौत्‌) प्रका- 
ः) जीवनम्‌ (श्रिये) शोभाये 
प्रभवत्‌ ) (वयोभि:) व्यापके- 
त) जनयति (सुरेताः) 


९७४ यजुवेदभाष्ये 


प्रम्वयः--है मनुष्या: ! यूयं |यद' यो दुशानों रुकम श्रिये $झचानो$मृतों * दु्म 
ुबन्नमृतो अग्तिरव्या सह :व्यद्यौत्‌, [सः ] वरयोभि: सहाभवत्‌, ईतद्‌ द्यो: सुरेता काल 
बदेनमजनयदू* [श्रतः] तं* तत्‌ तां च बिजानीत ॥ २५ ॥। 


भावार्थ:--*ये मनुष्या: जगत्त्रष्टारमनादिमीववरमनादिजगत्कारणं [ वा | 
स्वभार्व: सह विज्ञायोपासत' उपयुग्जते च, ते दीर्घायुष: श्रीमन्‍्ती जायन्ते” ॥ २५ ॥ 


फिर मनुष्यों को क्या क्या जानना चाहिए, यह विषय अ्रगले मन्त्र में कहा है ॥ 


पदार्थ:--हे मनुष्यों ! तुम लोग (यत्‌) |जिस कारण (दृशान:) दिखाने हारा 
(रुवमः) रुखि का हेतु, (श्रिये) शोभा का (रुचान:) प्रकाशक, (दुर्मषम) सब ढुखों से 
रहित, (आरायु:) जीवन [सम्पन्न | करता हुआ, (अमृत:) नाशरहित, (अग्नि:) तेजस्वरूप 
(उर्व्या) प्रथ्चिवी के साथ (व्यद्यौत्‌) प्रकाशित होता है, [वह] (वयोभिः) व्यापक 
के साथ (ग्रमवत्‌ ) उत्पन्न होता [है, | #श्रौर (द्यो:) प्रकाशक, (सुरेता:) सुन्दर पराक्रम 
वाला, ;जगदीदवर, $#जिस लिये (एनम्‌) इस भ्रग्नि को (ग्रजनयत्‌ ) उत्वन्न करता है, 
[अ्रतः | उस ईश्वर आयु और विद्युत्‌ रूप अग्नि को जानो ॥२५॥ 


१. शर्त झ्यवेताखयास्त 'ठ॑' इत्वच्याहारः इति.. ईति गृहते ॥ 

ब्वेयम ॥ ५. ्रग्नि पदेनात्रान्वयों गृह्मते । तं च जगदीझरो 
्् प्रतिभाति, जनयति, त॑ जगदीझवरं तां विद्युतं च विजा- 

नीत । “तत्‌” पदन्त्वत्र आयु:' शब्देनंव यथा- 

कथब्चिदुन्नेयमू, यथा च भाषाथं उपलभामहे॥ 


& 


८ 
त्त 


ईड्वरमुपासते, जगरत्कारणमुपयुझ्जत इति 
सम्बन्धो द्रष्टव्य: ॥॥ 

है, तदा 'अज- ४. भावार्थेनाध्यात्मिकाधिदेविकोष्प्यर्थों द्योत्यते। 
यर्थ: साधु: । शेषमस्य मन्त्रस्य पूर्व (य०१२।१) विव॒र्तं, तत्रेव 
गति भाव:। द्रष्टव्यम्‌ । व्याकरणग्रक्रियापि तत एवाव- 

गन्तव्या ॥ 

८- मर्ष: सहन तितिक्षा, तच्च सर्व दुखमेवेति 
वोघ्यते ॥२५॥ 


सच मुद्रण संभोवितः ।। 


द्वादशो5ध्याय! १७५ 


+++ *++ +++ 


++ 


_&- #& +% ७ # +- कक तक लकी, 
भावार्थ:--जों ||मनुष्य जगत्‌ रचने वाले प्रनादि ईएव२ प्रौर जगत्‌ के क्रारण को 
गुण, कर्म भोर स्वभावों के सहित ठीक ठीक जान के उपासना करते भ्रौर उपयोग लैते हैं, 
ने चिरजीव होकर लक्ष्मी को प्राप्त होते हैं ॥२५॥ 


चुर 


यस्त इत्यस्य वत्सप्रीऋ षि: । अग्निर्देबता । विराडार्षी त्रिष्टुप्‌ छन्द! । 
धेवत: स्वर: ॥ 


पुतविद्रज्ि: कीदृद्झः पाचक: स्वीकार्य हृत्याह ॥ 


यस्तेंड अद्य कुणब॑द्भद्रशोचे5पू्प.. देंब घृतर्वन्तमग्रे । 
प्र त॑ नय प्रत॒र॑ वस्यो5 अच्छामि सुम्न॑ देवभकत यविष्ठ ॥२६३॥ 


+&+++++++*+७+++++ 


यः | ते। अद्य | कुणवंत्‌ । भव्रशोच इति भव्रपशोचे । अपुपम्‌ | देव । घृतबन्तमिति धुतःबन्तम्‌ | 
अम्ने || प्र। तस्। नय। भ्रत्रमिति प्रउत्रम्‌ । वर्स्य:। अच्छ। अमि | सुम्नम्‌ । देवभक्तमितिं द्ेध- 
$भक्तम्‌ | युविष्ट ॥॥२६॥॥ 


पदार्थ:-- (य:) (ते) तब (प्रद्य) ( 'कुणवत ) कुर्यात्‌ (भव्रशोचे) *भद्दा भज- 
नीया शोचिर्दी प्तियंस्थ तत्सस्बुद्धों (प्रपुपम्‌) (देव) विव्यभोगप्रद (घृतवन्तम्‌) बहु घृत॑ 
बिद्यते यस्मित्‌ तम्‌ (प्रग्ते) बिद्वत्‌ (प्र) (तम्‌) (नय) प्राप्नुहि (प्रतरस ) पाकस्य संतार- 
कम (वस्यः) झतिशयितं बसु तत्‌ (प्रच्छ) (भ्रभि) (सुम्तम्‌) सुखस्वरूपम(देवभक्‍तम ) 
. देवंविद्व॒ज्धि: सेवितम्‌ (यविष्ठ) प्रतिशयेत युवन्‌ ॥ २६ ॥३ 


प०)इत्पेतस्माल्लेटि रूपम्‌ । सिपोडभावे घिन्चि- 
कृष््योर च(प्र० ३१।८०) इति 'उ' प्रत्ययः । 
'उ' इत्यस्याटि गुणे पूबंवत्‌ सबंम्‌ | भ्र्थवल 
प्रागमास्तदृगुणीभूतास्तदुग्रहुणेन गृहमस्ते (पारि० 
१२) इत्यनेन लेटोडडाटो ( भ्र० ३॥४।६४ ) 
इति भ्रदू तिपो भाग इति मत्वात्र गुणों 
बोध्य: ॥ यवृवृत्तास्तिश्यस्‌ (झर० ८।१।६६ ) 

इति निधात।भावे विकरणस्वर: || 

( भ्रपूपम्‌ ) भ्रशेरूपच पशच ( भो० उ« 

_२॥२।२१६) प्रशेरूपच्‌ प्रत्ययः पकारश्चान्ता- 
देशों भवति। अपूपः 'भद्ष्यान्नविश्वेष:' इति 

जीयो णादेदंप्डनाथनारायणवृत्ति: पृ० ७३ ॥। 
$।१।१६३) इत्यन्तोदात्तत्वम्‌ ॥। 


तू, स संस्कृतानुसारमस्मा- 


१७६ बजुवेदभाष्ये 


मा 
भत्वय:-हे मद्शोंचे यविष्ठ देवास्वे ! यस्ते तब घुतवल्तमश्िसुस्व उसको देड२र. 
मधपूपसच्छ कुणवत्‌ त॑ अ्रतर पाककर्चारें त्वसछ प्रझब ४ २६१३ 
भावाये:--सनष्येविद्त्सुझ्िक्षितोसत्थुत्तसानों व्यज्जनात सुस्वादिध्ठानासन्नान्ं सझ 
कराणां निर्माता पाककर्ता संग्राह्मः ॥ रे६ ४ 


कर डिद्वात लोग कंसे रसोइया के स्वोकार करें, यह विदय ऋत्स्ते मन्ज सें कहुए है ७ 


5. 


पदार्थ:-हे ( मद्बशोचे 


(डुतवच्ठस्‌ ) चस्ति 'सठुप्‌ | झडिजिदुसि- वद्यछ॒दात्त त्दन्‌ । बद्धा--अतिक्ष 
स्यः क्तः (उ० स्भ८६) अत्यवस्वरेषास्तोदइात्तय तुइ्छन्दाल (झा> श१३:३) 
मतुपरि सर छुव स्वर: 2 खत छान्दसदर्ण लोरः ॥8 


(न | ड्स्न 

ड)१२३ ) इक्ठि सेलोड:॥ 
इंक्छलोएइ: ("59० ज्हू७० शरशरः 
हा )।३ यकारलोरइछान्दस: इति साइफ- 
॥३ झुका र्तोपे एतर्णादेझ: ऊत्तेब्द इले- 
प एव उाप्येदाद्‌ स्दात्‌ )। विदिज्ञवई- 
दो ब्रंदि व्युत्तत्तयों आह्या व ॥ 


// ७0 / भर 


दु्व (य० २३१४६ व्यास्य्ठज 


य्प न साभा। #' 


पाख्य। ] ॥7 


[मम 


जा मर पक यार 
के यग्य 


_पासना 


ऊ 


त्रयोदद्यो5ध्याय: 


३७३ 
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श्रन्वथ:-- है स्त्रि ! यथा त्व॑ घरुणा 
मधिजज्ञ, तथेतोडईबिजायस्व । यथा स 
देवेभ्पो हव्यं वहतु, तथेत॒या 
प्राप्तोतु । ३४।॥ 

भावार्थ: -- #सनुष्पा जगदीश्वर 
पुरुषेस्थ: शास्त्रोपदेशान्‌ कुवेरि 
पदेशान्‌ कुवे्तु ॥३४॥ 


प्रुवासि, यर्थभ्यो योनिभ्य: स जातवेदाः प्रथम- 
तव पतिगायत्र्या त्रिष्टुभानुष्टुभा च प्रजानन्‌ 
*प्रजातस्ती ब्रह्मचारिणी कन्या भवन्तीस्यः स्त्रीष्पो विज्ञान 


सुष्टिक्रमनिमित्तानि विदित्वा विह्वांसो भूत्वा यथा 
त, तशैब स्त्रियोप्येतानि विदित्वा स्त्नीभ्यो वेदार्थ निष्कर्षो- 


विद्वान्‌ पुरुषों के समान विदुषो स्त्रियां भो उपदेश करें, 
पदार्थ:-हे स्त्रि! जैसे तू (घरुणा) शुभगुणों का धारण करनेहारी (चप्रुवा) 

स्थिर (ग्रसि) है, जैसे (एभ्य:) इन (योनिभ्य:) कारणों से (सः) वह (जातवेदा:) - 
प्रस्मिद्ध पदार्थों में विद्यमान वायु (प्रथमम्‌) पहिले ते) अर 
है, वैसे (इत:) इस कर्म के अनुष्ठान से सर्वोपरि प्र 
गायत्री (त्िष्टुभा) त्रिष्टूप्‌ (च) और ( अनुष्टुमा ) 
(प्रजानन्‌ ) बुद्धिमान्‌ होकर (देवे भय: ) अच्छे 
विज्ञान (वहतु) प्राप्त होवे, वैसे इस विद्या 
चारिणी कन्या विज्ञान को प्राप्त होवें ॥३४।॥। 


भावार्थ :-| मनुष्य जगत्‌ में ईइवर की सृष्टि के 3कामों के निमित्तों को जान विद्वान्‌ 
होकर जैसे पुरुषों को ज्ञास्त्रों का उपदेश करते हैं, वेसे हो स्त्रियों को भी चाहिये कि इनः 
पृष्टक्रम के निभित्तों को जान के [स्त्रियों को वेदार्थसारोपदेशों को करें। “रत मल 3 पारोपणो शा ओ आओ रेड 


यह विषय प्रगले सन्‍्त्र सें फहा है ॥ 


( गायज्या ) गायतीति गाय: । श्याहच्न- “डीष्‌' । प्रत्ययस्वर: | ततस्तृतीयकवचने यणा- 
चाज्जु० ( श्र० ३।१॥१४१ ) इति 'णः। झ्ातो देश उदात्तमणोहल्पूर्वात्‌ ( अ« न] 
युक््‌ चिण्कृतो: ( श्र० ७।३।३३ ) इति 'युक! इति विभक्त्युदात्तत्वम्‌ ॥ ह 
च॥। त॑ त्रायत इति श्रातोब्नुपसर्ग कः ( श्र० ( जिष्टुभा ) पूर्व ( यः 
३।२।३ )इति 'कः । गायन्तं त्रायत इति वा । 
अन्न पक्षे 'गायत्त्री' इति द्वितका रवान्‌ पाठ: | 
वैदिकानां द्वितकारवान्‌ पाठस्तूभयथापि 
सिद्धयति । गाय॑ त्रायत इत्येवमेकतकारवति 
पाठेईपि अ्रतचि च ( श्र० ८ाड़।४६ ) सूत्रेण 
द्विवेचनस्य विचानात्‌ । गौरादेराकृतिगणत्वात्‌ 


| 'प्रजानन्‌ सत्‌' इति कगकोशयो: पाठ:, मुद्रणे संशोधितः 
$ 'प्रजानन्ती सती' इति कगकोशयोः पाठः, स च मुद्रणे 
शत $ 'विद्वांस इह देवेम्यो' इति कगकोशयो: पाठ:, स च मुद्रणे 
 'विद्वान्‌ लोग इस जगत्‌ में' इति कगकोशयो: पाठ:, स च॑ 
+ क्रमों' इति ककोशे पाठ: | ॥| 
| “स्त्रियों के लिए वेदों के श्र का सम्पूर्ण उपदेश किया करे 
सच मुद्रणे संशोधित: ॥ 


